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Europe is Worshiping
all Gods but Ours
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The European Commission printed more than three million copies of a
“Diary”, in each of the languages of the Union, which will be given in the
secondary schools as a welcome gift to schoolboys. It has several pages
whose aim is to make known the marvelous virtues of the United
Europe, and to have them appreciated. Needless to say, this is a very
expensive gift, which was paid by all of us, poor taxpayers. If one of the
national Governments had made the decision to print that diary, surely
we would have considered absurd this form of advertising, which closely
reminds us of the festive donations that were made by the old Bourbon
rulers looking for consensus.

Going beyond this first unpleasant aspect of the matter, we are in front
of an abuse which has been harshly criticized in the english schools,
when the first three hundred copies of the diary arrived. In fact, on
december 25th, the holiday of Christmas is missing. On the white sheet
there is just a very trivial sentence about the affection of friends, so that
it is difficult to understand why this is a vacation day.Therefore, the
Christian holiday of the Birth of Jesus has been cancelled. But the
holidays of the other religions - which are a minority in Europe - are still
there: jewish, muslim, sikh and hindu feasts. Those who asked
explanations were told that this was meant to avoid “offending the
sensibility” of anyone, and that next time all religious holidays will be
cancelled, so that there will be no further criticisms.

Forget about the “diary” itself: what we must look at is the precise will of
the european governors to “educate” our children and to educate them
according to the precepts of globalization; the European Union is just its
most valuable anticipation. Supposing that they will be allowed to
survive, religions will have to become an aspect of private life; and
private life is limited to the context of the single individual, since all ties



of family, community and nation will be dissolved within an indistinct
universal brotherhood. The message coming from the abolition of
Christmas is unequivocal: it's been two thousand years that Christmas is
the holiday that encloses and represents the birth of the One that for the
Christians is the Savior, and also symbolizes the sweetness and hope of
the love of a family, the respect and tenderness for the newborn, the joy
and richness of maternity, even in the dark, in the cold and in the
poverty that always are the companions of every man’s life, even if he is
rich.

No illusions, please: this is the doctrine of the the globalizing
Freemasonry which is ruling in Bruxelles and now is being openly
imposed over us. The European Union has been made; the Lisbon treaty
was signed, with its planned exclusion of the religious roots of the
european civilization. They have nothing to be afraid of. Now they just
have to prepare the european young people to emotional aridity, to
separation and to the oblivion of past history. First of all, history must be
purified from the catholic devotion which is replenishing religion and art
in all fields: Dante and Petrarch as well as Palestrina, Monteverdi, Della
Robbia, Mantegna, Raffaello... They already tried to do this with art,
creating abstract art, non-figurative art - with no success. Now, however,
their tools are extremely powerful, and they do not need to disguise
behind stylistic “trends”: the have the Power, the real one, the governing
power. We do not know the names of those who prepared the diary, but
one thing we know for sure: if we discovered it just now, when it is too
late to stop it, its is because there was a connivence and a complicity
among all european deputies, all Commissions including the one that
financed the project, and all european Observers of the Christian
Churches, especially the Catholic Church. The European Union is working
to destroy peoples: to eradicate them from their religion is the most
effective way to do it.

Ida Magli

Rome, December 20th, 2010

Traduzione di Marina Mascetti



